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30. Z.F.: die laste sport wat os teen Blue Downs gehardloep het en hulle het gewen. Os het 

maar net huh meeste van die kinders het eerste gekom van os= [the last sport that 

we ran agains Blue Downs they won. We only did huh most of our children came 

first=] 

31. L.M.: uhm? ((Z.F. nods her head)) so julle het uintlik gewen? ((Z.F. nods her head)) wat 

se sport hou jy nog van? …(2sec)… [uhm? ((Z.F. nods her head)) so you actually 

won? ((Z.F. nods her head)) what other sport do you like? …(2sec)…] 

32. Z.F.: meestal …(3sec)…my regte sport is hardloop ek is nie nog much oor netball en 

ander goetes nie= [mostly …(3sec)… my real sport is running I don’t really care 

aboute netball and other things=] 

33. L.M.: uhm hoekom nie? ((Z.F. shakes her head no))= [uhm why not? ((Z.F. shakes her 

head no))=] 

34. Z.F.: my pa het my net geleer ek moet hardloep, my pa was ‘n atleet= [my father taught 

me I must run, my father was an athlete=] 

35. L.M.: is dit? Was jou pa ‘n atleet? ((Z.F. nods her head)) ok↑ en hou jy van dit? ((Z.F. 

nods her head)) kan jy vining hardloop? ((Z.F. smiles and nods her head)) hoe 

vinning?= [is it? Was your father an athlee? ((Z.F. nods her head)) ok↑ and do you 

like it? ((Z.F. nods her head)) can you run fast? ((Z.F. smiles and nods her head)) 

how fast?=] 

36. Z.F.: baie ((everyone laughs)) [very ((everyone laughs)) 

37. L.M.: wen jy baie? = ((Z.F. nods her head)) [do you win a lot?= ((Z.F. nods her head)] 

38. Z.F.: meestal by die huis= [mostly at home=] 

39. L.M.: uhm? ((Z.F. nods her head)) wat speel jy by die huis? ((Z.F. nods her head)) 

…(2sec)… wat se games speel jy by die huis?= [uhm? ((Z.F. nods her head)) what 

do you play at home? ((Z.F. nods her head)) …(2sec)… what games do you play at 

home?=] 
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40. Z.F.:  stokkie race en hardloop= [relay and run=] 

41. L.M.: uhm?= 

42. Z.F.:  en dan kors en nikkies=  [and then kors and nikkies=] 

43. L.M.: ek het al gehoor van ‘n ‘n condom gun= [I heard about a condom gun=] 

44. Z.F.: die kinders maak dai in ons pad in Zimmiri straat= [the children makes it in our 

street in Zimmiri street=] 

45. L.M.: nou hoe maak ‘n mens so ‘n ding?= [now how does one make such a thing?=] 

46. Z.F.: ((Z.F. shakes her head no)) ek (wietie [((Z.F. shakes her head no)) I (don’t know] 

47. E.O.: hulle vat die) condom= [they take the) condom=] 

48. L.M.: wag wag wag ok ((Camera is readjusted))= [wait wait wait ok ((camera is 

readjusted))=] 

49. E.O.: hulle vat die condom en die tolit roll dan  dinges hulle die condom soe ((E.O. uses 

hand gestures to illustrate)) da check hulle oek die dingese opie tolit roll dan plik 

hulle boltjies dan skiet hulle= [they take the condom and the toilet roll then they 

dinges the condom like this ((E.O. uses had gestures to illustrate)) then they also 

check the dingese on the toilet roll then they gather balls then they shoot=] 

50. L.M.: is dit? ((E.O. nods his head)) kan jy ook so ‘n gun maak? ((E.O. nods his head)) het 

jy al so ‘n gun gemaak? ((E.O. nods his head)) is dit fun? ((E.O. nods his head)) 

…(2sec)… [is it? ((E.O. nods his head)) can you also make such a gun? ((E.O. 

nods his head)) have you made one before? ((E.O. nods her head)) is it fun? ((E.O. 

nods his head)) …(2sec)…] 

51. E.O.: hulle skiet somtyds groot mense ook= [they sometimes shoot adults as well=] 

52. L.M.: is dit? ((E.O. nods his head)) (so hulle [is it? ((E.O. nods his head)) (so they] 

53. E.O.: dan hardloop) hulle weg dan vat hulle die groot mense vir ‘n joke= [then they run) 

away then they make fun of the adults=] 
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54. L.M.:  so hulle is uintlik stoud? ((E.O. nods his head)) was jy saam met hulle stoud want jy 

het ook ‘n condom gun gemaak?= [so they are actually naughty? ((E.O. nods his 

head)) were you naughty as well since you also made a condom gun?=] 

55. E.O.: net een keer ‘n condom gun gemaak toe speel net ‘n game= [only made a condom 

gun once and just played a game with it=] 

56. L.M.: ooh↑ nie met groot mense gespeel nie? ((E.O. shakes his head no)) virtel gou vir 

my ah ↓wat is jou favourite movie? = [ooh↑ you did not play with the adults? 

((E.O. shakes his head no)) tell me quickly ah↑ what is your favourite movie?=] 

57. E.O.: movie?= 

58. L.M.: ah ((L.M. nods her head))= 

59. E.O.: Fast and the Furious = 

60. L.M.: Fast and the Furious ((E.O. nods his head)) is dit? Wat gebeur daar?= [Fast and the 

Furious ((E.O. nods his head)) is it? What happens there?=] 

61. E.O.: is ‘n dinges uhm ‘n karre race game= [it is a dinges uhm a car race game=] 

62. L.M.: uhm …(3sec)… 

63. E.O.: da wat dinges hulle da dice hulle opie opie dingese movie= [there where dinges 

they dice they on the on the movie=] 

64. L.M.: is dit? ((E.O. nods his head)) wat se wat se goed kyk jy op die TV in die midae? 

…(3sec)… [is it? ((E.O. nods his head)) what do you watch on TV in the 

afternoons …(3sec)…] 

65. E.O.: popentjie= [cartoons=] 

66. L.M.: wat se popentjie? …(6sec)… Dragon Ball Z? ((E.O. nods his head)) speel dit nog? 

…(2sec)…[wat cartoons? …(6sec)… Dragon Ball Z? ((E.O. nods his head)) is it 

still playing …(2sec)…] 

67. E.O.: speel nie mee nie ((E.O. shakes his head no)) = [does not play anymore ((E.O. 

shakes his head no))= 
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68. L.M.: nou wat speel nou? = [now what is playing now?=] 

69. E.O.: uhm One ah One Piece=  

70. L.M.: One Piece? ((E.O. nods his head)) ok↑ waar oor gaan One Piece? Ek het nog nie vir 

One Piece gesien nie= [One Piece? ((E.O. nods his head)) ok↑ what is it about? I 

have not watched it yet=] 

71. E.O.: dis ‘n popentjie hulle uhm hulle se hy’s ‘n bienkop dingese hulle ha soe biene uhm 

hyts ampe soe n power manekie ha hark ha rek sy hane soe lank = [it is a cartoon 

they uhm they say he’s a skeleton head dingse they ha look for bones uhm he is 

almost like a power figurine he stretches his hands this long=]  

72. L.M.: uhm ((E.O. nods his head)) ‘n power manekie? ((E.O. nods his head)) ek het nog 

nie dit gesien nie ..(2sec)… en jy Z.F.? Wat kyk jy? Wat is jou favourite movie?= 

[uhm ((E.O. nods his hed)) ) a power figurine? ((E.O. nods his head)) I have not 

seen this…(2sec)… and you Z.F.? what do you watch? What is your favourite 

movie?=] 

73. Z.F.: Disney Channel= 

74. L.M.: Disney Channel? ((Z.F. nods her head))= 

75. Z.F.:  op DSTV= [on DSTV=] 

76. L.M.: wat kyk jy?= [what do you watch?=] 

77. Z.F.: Rocky en Sisi en Jessie, Jessie is my favourite= [Rocky and Sisi and Jessie, Jessie 

is my favourite=] 

78. L.M.: uhm? ((Z.F. nods her head)) hoekom is Jessie jou favourite?= [uhm? ((Z.F. nods 

her head)) why is Jessie your favourite?=] 

79. Z.F.: hulle het meer aksie in die mov- in Jessie= [there is more actionin the mov- in 

Jessie=] 

80. L.M.: ok↑ wat se aksie?= [ok↑what kind of action?=] 

81. Z.F.: dan uhm die eerste een op Halloween = [then uhm the first one on Halloween=] 
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82. L.M.: uhm= 

83. Z.F.: uhm het Jessie en ‘n ande vrou compete wie het die beste parties en toe wen die 

ander vrou vir Jessie. Toe possess uhm ander goete van Zorek die amper die wereld 

gedestroy maar toe is Jessie en ‘n ander meisie en Zirrie en ‘n Rowie uhm toe 

rescue hulle die wereld= [uhm Jessie and another lady competed who had the best 

party and then the other lady won. Then other things possessed Zorek it almost 

destroyed the world but then Jessie and another girl and Zirrie and Rowie uhm 

rescued the world=] 

84. L.M.: ok↑ geniet jy dai stuk? ((Z.F. nods her head)) is dit kwai ((Z.F. nods her head)) wat 

nog? …(3sec)… [ok↑ do you enjoy that film? ((Z.F. nods her head)) is it amazing? 

((Z.F. nods her head)) what else? …(3sec)… 

85. Z.F.: en Austen Moon. Hulle dans meer op dai stuk. Ek uhm is meestal oor die dans op 

dai stuk want ek is ook in ‘n dans groep in = [and Austen Moon. It is more a dance 

film. I uhm mostly like the dance films because I’m also in a dance group=] 

86. L.M.: wat se dans groep?= [what kind of dance group?=] 

87. Z.F.: Happy dancers= 

88. L.M.: ohk↑ hoeveel hoeveel is hulle in die groep? …(3sec)…. [ohk↑ how many how many 

are you in the group? ….(3sec)…. 

89. Z.F.:  s::o twee en der- neen en twintig seven en twintig kinders= [s::o thirty tw- 

twentyni- twenty seven children=] 

90. L.M.: wat wat wanneer dans hulle gewoontlik? …(1sec)…. [what what when do you 

dance normally? …(1sec)….] 

91. Z.F.: soes op …(2sec)… ons heti in die jaar in geoefen nie ...(1sec)… wan os kry nie nog 

baie tydtie= [like on …(2sec)… we have not practiced this year …(1sec)… because 

we don’t really have the time=] 

92. L.M.: uhm↑ ((Z.F. nods her head)) uhm↑= [uhm↑ ((Z.F. nods her head)) uhm↑=] 

93. Z.F.  yes ((Z.F. nods her head))=  
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94. L.M.: so het julle nog nie die jaar begin nie? ((Z.F. shakes her head no)) wat het julle ge- 

wat het julle laas jaar gedoen?= [so you have not started this year? ((Z.F. shakes 

her head no)) what did you- what did you do last year?=] 

95. Z.F.: os het gedans in Ravensmead in os:: …(1sec)… os was baie biesig in Ravensmead 

in os het …(2sec)… hie ane kant by die veld ….(3sec)… os het daa oek gedans= 

[we danced in Ravensmead we:: …(1sec)… we were every busy in Ravensmead we 

did …(2sec)… here nearby at the field …(3sec)… we danced there as well=] 

96. L.M.: ohk↑ ((Z.F. nods her head)) is dit lekker ((Z.F. nods her head)) geniet jy dans? 

((Z.F. nods her head)) ek hou ook van dans soms net soms nie altyd nie ((Z.F. nods 

her head)) en sing?= [ohk↑ ((Z.F. nods her head)) was it nice? ((Z.F. nods her 

head)) do you enjoy dancing? ((Z.F. nods her head)) I also enjoy dancing 

sometimes, just sometimes not always ((Z.F. nods her head)) and singing?=] 

97. Z.F.: ((shakes her head no)) nie my dingie= [shakes her head no)) not my thing=] 

98. L.M.: ((facing E.O.)) en jy? Dans jy? ((E.O. shakes his head no)) en sing? ((E.O. shakes 

his head no)) nou wat doen jy? Net sokker speel? ((E.O. nods his head)) is dit al 

wat jy doen? ((E.O. nods his head)) jy moet praat jy moet nie net kop skit nie. 

…(3sec).. uhm ….(2sec)… net sokker en en en en condom guns. Wat se games het 

julle hie byte gespeel? …(5sec)… uhm? …(4sec)… kan jy onthou? Wat het julle 

bytekant gespeel nou? ((E.O. nods his head)) wat het julle gespeel?= [((facing 

E.O.)) and you? Do you dance? ((E.O. shakes his head no)) and singing? ((E.O. 

shakes his head no)) now what do you do? Just play soccer? ((E.O. nods his head)) 

is that all you do? ((E.O. nods his head)) you have to talk to me not just nod you 

head …(3sec)… uhm …(2sec)… just soccer and and and and condom guns. What 

games did you play outside? …(5sec)… uhm? …(4sec)… can you remember? What 

did you play outside now? ((E.O. nods his head)) what did you play?=] 

99. E.O.:  niekies= 

100. L.M.: Wat is niekies?= [what is niekies?=] 

101. E.O.: dis ‘n ball ne dan gooi jy dit vi ieman toe da ka iemanit skop haam semaki ieman ka 

haloep da moe hy die ball op tel enit gooi das hai ieman uit …(6sec)… ha moe 
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ekkie ball op tel (  ) sema da rol jy ma wee na ane ieman toe semaki ieman haloep 

nou viby en jy ka homie raak gooi nie hai kai kai jy ma ieman sê stay of hy se 

niekies da wen hy …(4sec)… [it is a ball ne then you throw it to somebody then 

someone can kick it then someone can run then he must pick up the ball and throw 

someone out with it …(6sec)… then I must pick up the ball (  ) then you roll the ball 

again to someone if someone runs past you and you can’t hit him with the ball you 

must say stay or he will say niekies then he wins …(4sec)….] 

102. L.M.: nog enige iets wat julle oor will praat met my? Z.F.? Enige iets wat jy wil sê?  

↑enige iets onder die son. …(3sec)… [anything else that you want to talk about? 

Z.F.? anything you want to say ↑anything under the sun …(3sec)…] 

103. Z.F.: ek wil my mammie het uintlik gedink ons gat uhm skryf (soos ons laas jaar gemaak 

het [I want my mother thought that we are going to uhm write (like the we did last 

year] 

104. L.M.: soos ons laas ha a) hierdie keer is dit net die video [like we did last no) this time it 

is just the video 

    End of interview       
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Appendix 10: Interview seven  

Background: Two children participated. The one a boy, “L.K.” (9 years old) suffers from FAS 

and the other, a girl, “A.T.” (9 years old), is a normally developing child. L.K. was given a car 

while A.T. was provided with a doll. The toys were provided so that they could talk about 

something visible and physically in the room. The second topic given to them was sport followed 

by their favourite movies. The purpose of the last two topics was to probe them to talk about 

something abstract, not in the room, something they could not see or feel at that particular point 

in time.   

             

1. L.M.: virtel vir my van dai pop daar voor jou= [tell me about that doll in front of you=] 

2. A.T.:  die pop se hare is mooi …(1sec)… en dis rooi …(1sec)… en ek hou vani rok 

…(2sec)… en die biene is lank= [the doll’s hair is beautiful …(1sec)… and it is red 

…(1sec)… and I like the red …(2sec)…and the legs are long=] 

3. L.M.:  uhm wat nog? …(2sec)… wat speel jy mee by die huis? …(2sec)… [uhm what 

else? …(2sec)… what do you play with at home? …(2sec)…] 

4. A.T.: ek speel men …(1sec)… my broe = [I play with …(1sec)… my brother=] 

5. L.M.: met jou broer? = [with your brother?=] 

6. A.T.: ((A.T. nods her head)) ja= [((A.T. nods her head)) yes=] 

7. L.M.: nie met speel goed nie? = [not with toys=] 

8. A.T.: ((A.T. shakes her head no)) haha= [((A.T. shakes her head no)) no=] 

9. L.M.: hoekom nie? = [why not?=] 

10. A.T.: ((A.T. shakes her head no)) ek heti speelgoed nie= [((A.T. shakes her head no)) I do 

not have toys=] 

11. L.M.: ohk ↓vandag se kinders is anderster as ons toe ons jonk was. En jy L.K.? 

…(1sec)… virtel my van die kartjies hier voor jou?...(2sec)… watter een hou jy van 

((L.K. looks at the cars and points to the red car)) jy moet praat↓  [ohk ↓ today’s 

children is different in relation to when we were young. And you L.K.? …(1sec)… 
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tell me about the cars in front of you? …(2sec)… which one do you like ((L.K. looks 

at the cars and points to the red car)) you have to talk↓] 

12. L.K.:  aan die ene= [this one=] 

13. L.M.: hoekom↑?= [why↓?=] 

14. L.K.: van hy …(1sec)... wan hy lyk mooi …(2sec)…[because he …(1sec)… because he 

looks pretty …(2sec)…] 

15. L.M.: lyk hy mooi? ((A.T. nods his head)) wat hou jy van hom? …(2sec)… [does it look 

pretty? ((A.T. nods his head)) what do you like about it? …(2sec)…] 

16. L.K.: hom boeste pate = [his best parts=] 

17. L.M.: uhm↑= 

18. L.K.: en wiel = [and wheels=] 

19. L.M.: uhm↑ …(1sec)….  

20. L.K.: agteste …(2sec)…[back part …(2sec)….]  

21. L.M.: ohk↑ en die ander kartjies? Watter een is die vinnigste? …(8sec)… uhm↑ ((L.K. 

looking at the cars)) die goue een die geele of die rooie …(3sec)… [ohk ↓ and the 

other cars? Which one is the fastest? …(8sec)… uhm↓ ((A.T. looking at the cars)) 

the gold one the yellow one or the red one …(3sec)….] 

22. L.K.:  miskien die rooie= [maybe the red one=] 

23. L.M.: miskien die rooie? Ohk↑omdat jy van die rooie hou dis hoekom dit nou vining is 

huh↑? ((L.K. bites his tongue))  Ek dink die geele is vining …(4sec)… A.T. dink 

ook die geele is vining …(3sec)… wat kan jy vir A.T. virtel van die geele? 

…(1sec)… hoekom is joune better as hane wat sy gekies het? Uhm? …(5sec)… 

[maybe the red one? ohk ↓ because you like the red one now you believe it is the 

fastest huh↓? ((L.K. bites his tongue)) I think the yellow one is faster …(4sec)… 

A.T. also thinks  the yellow one is faster …(3sec)… what can you tell A.T. about the 
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yellow one …(1sec)… why is yours better then hers that she chose? Uhm? 

…(5sec)… ] 

24. L.K.: hy lyk gevaalik= [he looks awesome =] 

25. L.M.:  lyk joune gevaarlik? ((L.K.. nods his head)) en wat nog? …(3sec)… [does yours 

look awesome? ((L.K. nods his head)) and what else? …(3sec)…] 

26. L.K.: en wiele nog eni wiele lyk oek koegoepoek gevaalik = [and wheels also and the 

wheels look awesome=] 

27. L.M.: uhm↓ …(1sec)… hoekom hou jy van die geele? ((Facing A.T.)) …(3sec)… [uhm↓ 

…(1sec)… why do you like the yellow one? ((Facing A.T.)) …(3sec)…] 

28. A.T.: hie voo isi swat uhm bets en die wiele lyk uhm gevaarlik= [here in front is black 

uhm badges and the wheels look uhm awesome=] 

29. L.M.: uhm hou van die wiele? ((A.T. nods her head)) ohhk↑ so virtel vir my sport 

…(1sec)… sê vir my L.K. wat se sport hou jy van? ...(2sec)… ((L.K. bites his 

tongue)) wat se sport speel jy? … (1sec)… sokker, rugby? …(2sec)…. [uhm do you 

like the wheels? ((A.T. nods her head)) ohhk↑ so tel me about sport …(1sec)… tell 

me L.K. what sport do you like? …(2sec)… ((L.K. bites his tongue)) what sport do 

you play? …(1sec)… soccer, rugby? …(2sec)….] 

30. L.K.: ek speelie sport nie= [I don’t play sport=] 

31. L.M.: hoekom nie↑? Wat doen jy wat doen jy by die huis wat speel jy by die huis? 

…(1sec)… [why not↑? What do you do what do you do at home what do you play 

at home? …(1sec)…] 

32. L.K.: kap tol= [play with a spin top=] 

33. L.M.: kap tol? Dit al? ((L.K. nods his head)) ek het nou gehoor van condom gunne 

…(1sec)… ha↑ ken jy wats ‘n condom gun ((L.K. nods his head)) kan jy eene 

maak? ((L.K. nods his head)) verduidlik vir my hoe maak ‘n mens ene …(2sec)… 

[play with a spin top? That all? ((L.K. nods his head)) I just heard about a condom 
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gun …(1sec)… ha↑ do you know what a condom gun is ((L.K. nods his head)) can 

you make one? ((L.K. nods his head)) explain to me how to make one …(2sec)…] 

34. L.K.:  vat ‘n roltjie toile roltjie = [take a roll toilet roll=] 

35. L.M.: uh↑= 

36. L.K.: ‘n toilet ‘n toilet ‘n toilet roltjie …(1sec)… en ‘n condom …(2sec)… knip djy die 

…(1sec)… af = [a toilet a toilet a toilet roll …(1sec)… and a condom …(2sec)… 

you cut the …(1sec)… off=] 

37. L.M.: wys vir ons voor die kamara ek wil sien wat moet ons maak …(1sec)… huh? 

…(2sec)… ek weet nie hoe lyk dit nie, jy moet my mooi virduidlik=  [show us on 

the camera I want to see what we should make it …(1sec)… huh? …(2sec)… I don’t 

know how it looks, you must explain in detail=] 

38. L.K.: roltjie= [roll] 

39. L.M.: huh↑= 

40. L.K.: dan knip jy die ding ((illustrating with hand gestures)) die papiertjie= [then you cut 

the thing ((illustrating with hand gestures)) the paper=] 

41. L.M.: harder= [louder=] 

42 L.K.: die papiertjie af= [the paper off=] 

43. L.M.: huh?= 

44. L.K.: hal djy dit uit dan trek djy dit …(1sec)… dan sit jy dit op anie opie roltjie= [you 

take it out and pull it …(1sec)… then you put it on the roll=] 

45. L.M.: huh? …(2sec).. dan hoe skiet ‘n mens met hom?= [huh? …(2sec)… then how do 

you shoot with it?=] 

46 L.K.: dan gooi djy ‘n boltjie in …(1sec)… dan skiet djy= [then you through  ball in 

…(1sec)… then you shoot=] 
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47. L.M.: ohk↑ het jy dit al gemaak? ((L.K. nods his head)) was dit lekker om met dit te 

speel? ((L.K. nods his head)) waar kry julle die condoms? …(3sec)… huh↑? 

…(2sec)… by die skool? ((L.K. shakes his head no)) waar so dan? …(1sec)… by 

die library? ((L.K. nods his head)) wie vat dit by die …(1sec)… library? …(3sec)… 

[ohk↑ have you made one yet? ((L.K. nods his head)) was it nice to play with it? 

((L.K. nods his head)) where do you get the condoms? …(3sec)… huh↑? …(2sec)… 

at school? ((L.K. shakes his head no)) where then? …(1sec)…. At the library? 

((L.K. nods his head)) who takes it at the …(1sec)… library?...(3sec)…] 

48. L.K.: gee vi os= [give us=] 

49. L.M.: huh↑?= 

50. L.K.: gee vi os= [give us=] 

51. L.M.: wie?= [who?=] 

52. L.K.: hulle gie vi os= [they give us=] 

53. L.M.: O gee die library vir julle condoms om met te speel? ((L.K. nods his head)) O↑O↓ 

kwai library …(2sec)… [O does the library give you condoms to play with? ((L.K. 

nods his head)) O↑O↓ nice library …(2sec)…] 

54. A.T.: ek hou van tennis= [I like tennis=] 

55. L.M.: uhm↑ …(2sec)…  

56. A.T.:  wan ek sien mense …(1sec)… en die mense lyk …(1sec)… hulle vat die bat van 

die tennis reket en da …(1sec)... slat hulle die balls ((A.T. make use of hand 

gestures)) …(2sec)… ek wil oek eendag tennis speel …(3sec)… ek wil soes die 

ander mense wies= [because I see people …(1sec)… and the people look …(1sec)… 

they take the bat of the tennis bat and then …(1sec)… they hit the ball ((A.T. make 

use of hand gestures)) …(2sec)… I also want to play tennis one day …(3sec)… I 

want to be like the other people=] 
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57. L.M.: wat tennis speel. Wats dai vrou se naam? Serina Williams ((A.T. nods her head))= 

[that play tennis. What is that woman’s name? Serina Williams ((A.T. nods her 

head))=] 

58. A.T.: ek wil soes haar wies= [I want to be like her=] 

59. L.M.: kyk jy vir haar op die TV as sy as sy speel? ((A.T. nods her head)) wat nog wat se 

sport hou jy nog van …(1sec)… [do you watch her on TV when she when she 

plays? ((A.T. nods her head)) what else what other sport do you like?...(1sec)… 

60. A.T.: uhm::: netball = 

61. L.M.: uhm↑ speel jy netball?= [uhm↑ do you play netball?=] 

62. A.T.: ni:::e = [no:::=] 

63. L.M.: hoekom↑ nie?=  why↑ not?=] 

64. A.T.: wietie hoe nie maa ek hou van netball= [I don’t know how but I like netball=] 

65. L.M.: dan moet jy mos leer ((A.T. nods her head)) = [then you must learn ((A.T. nods her 

head))=] 

66. A.T.: ek leer, my ma vat my na ‘n auntie toe da leer sy my hoe om te speel= [I’m 

learning, my mother takes me to an aunt than teaches me how to play=] 

67. L.M.: ohk↑ …(1sec)… 

68. A.T.: en som tye …(1sec)… dan vat my ma vi my na ‘n auntie toe wat wat ek kan tennis 

speel. My auntie het ‘n tennis uhm raket ((A.T. makes use of hand gestures)) en dan 

speel ek en my vriendine daa= [and sometimes …(1sec)… then my mother takes me 

to an aunt that teaches me tennis. My aunt has a tennis bat ((A.T. makes use of 

hand gestures)) and then my friend and I play there=] 

69. L.M.: ohk↑ geniet jy dit? ((A.T. nods her head)) virtel vir my van jou favourite film? Wat 

se film hou jy van? Wat se movie hou jy van?= [ohk↑ do you enjoy it? ((A.T. nods 

her head)) tell me about your favourite film? What films do you like? What movie 

do you like? =] 
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70. A.T.: uh::m dear letter …(1sec)… op Disney Channel= [uh::m dear leter  …(1sec)… on 

Disney Channel=] 

71. L.M.: uh↑= 

72. A.T.: uh::m dit gaan oor ‘n meisie, haar pa willie hê sy moen singie wan uhm it bring bad 

memories na haar en ha pa toe = [uh::m it is about a girl, her father does not want 

her to sing because uhm it brings back bad memories for her and her father=] 

73. L.M.: uh= 

74. A.T.: want haar ma het dood gegaan …(1sec)…. En sy sing en haa pa haal haa uit die 

studio uit at dans en sing ha ini ini laste part part an sit sy en dan sing sy daarso vir 

haar pa …(1sec)… en dan …(1sec)… sien haa pa hoe mooi sing sy en hoe dans sy 

dan sit haar pa haar weer vi haa ini studio= [because her mother died …(1sec)… 

and she sings and her father takes her out of the studio then she sings and dances in 

the last part and she sits and then she sings for her father …(1sec)… and then 

…(1sec)… her father sees how good she sings and dance then her father puts her 

back in the studio=] 

75. L.M.: ohk↑ hou jy van dan- kan jy sing?= [ohk↑ do you like to dan- can you sing?=] 

76. A.T.: ((shakes her head no)) hu u =  

77. L.M.: en dans?=  [and dance?=] 

78. A.T.: ja ‘n klein biekie sing en klein biekie dans= [yes a little bit sing and a little bit 

dance=] 

79. L.M.: ohk waar sing en dans jy?= [ohk where do you sing and dance?=] 

80. A.T.: uh:m soe by die huis somtye in kerk sing ek oek saam in die worship team= [uh:m 

at home sometimes I sing in church with the worship team=] 

81. L.M.: ohk↑ …(2sec)… 

82. A.T.: en ‘n is leer ‘n meisie my spiritual dance= [and a girls teaches me spiritual 

dance=] 
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83. L.M.: ohk↑= 

84. A.T.: somtye maak ek my eie steps op en dan wys ek ha as ek die twiede kee wee gaan na 

ha toe= [sometimes I create my own steps and then I show her when I see her 

again=] 

85. L.M.: dan sê sy wat? ((A.T. nods her head))= [what does she say? ((A.T. nods her 

head))=] 

86. A.T.: da sê sy is reg maa sy gat vi my leer hoe om it in in ‘n biekie mooier te maak sy 

wys my nuwe steps wat sy oek geleer het maak osit ‘n dance number en spiritual 

dancing saam …(2sec)… Sondag en toe doen os dai number= [then she says it’s 

right but she will show me how to make it a bit prettier she shows me new steps that 

she learned then we put it all together in a dance number and spiritual dance 

…(2sec)… Sunday we performed it=] 

87. L.M.: ini kerk in?= [in church?=] 

88. A.T.:  ja ((A.T. nods her head))= [yes ((A.T. nods her head))=] 

89. L.M.: het jy dit geniet? = [did you enjoy it?=] 

90. A.T.: ja ((A.T. nods her head))= yes ((A.T. nods her head))=] 

91. L.M.: was jy skaam gewees?= [were you shy?=] 

92. A.T.: ja ((A.T. nods her head))= [yes ((A.T. nods her head))= 

93. L.M.: klein biekie?= [a little bit?=] 

94. A.T.:  eerste keer maar die tweede keer was ekie so baie skaam (nie [the first time but the 

second time I wasn’t so (shy]  

95. L.M.: jy) nou gewoont ne? = [you) got use to it ne?=] 

96. A.T.: ja ((A.T. nods her head)) [yes ((A.T. nods her head))] 

97. L.M.: wie vleg jou hare soe mooi? = [who plaits your hair so beautifully?=]   
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98. A.T.: uhm ‘n meisie …(1sec)… vat uhm my hare skiet los maar sy vleg dit nie soe reg 

nie soe my auntie vleg dit vi my = [uhm a girl …(1sec)…that uhm my hair becomes 

loose but she does not plait it like my aunt=] 

99. L.M.: vleg jou auntie dit nou vir jou?= [does your aunt plait it for you now?=] 

100. A.T.: ja ((AT nods her head)) [yes ((A.T. nods her head))] 

101. L.M.: ohk↑=  

102 A.T.:  e- uhm diessie my regte hare nie op die punte nie net syt valse hare in gesit= [e- 

uhm this is not my real hair at the ends she plaited in extensions=] 

103. L.M.: in gesit? ((A.T. nods her head))= [plaited in? ((A.T. nods her head))=] 

104. A.T.: lat my hare kan groei my hare is ‘n biekie kort =[so that my hair can grow it is a bit 

short=] 

105. L.M.: jou hare ‘n biekie langer kan raak? ((A.T. nods her head)) …(4sec)… L.K.? Wat se 

wat kyk jy op die TV? … (3sec)…[your hair can grow a bit? ((A.T. nods her 

head)) …(4sec)… L.K.? what do you watch on TV? …(3sec)…] 

106. L.K.: uhm vi wrestling= [uhm for wrestling=] 

107. L.M.: huh↑?= 

108. L.K.: wrestling= 

109. L.M.: wrestling? ((L.K. nods his head)) wat se wat wat wies jou favourite wrestler? 

…(2sec)… [wrestling? ((L.K. nods his head)) what is what what who is your 

favourite wrestler? …(2sec)…] 

110. L.K.: Jo Cena= 

111. L.M.: John Cena? Hoekom? …(7sec)… A.T. was nie nou skaam om te praat nie, hoekom 

is jy nou skaam? Is jy is jy skaam vir haar?  uhm↑? Moet nie skaam wie 

nie…(2sec)… virtel gou vir my hoekom hou jy van John Cena? …(1sec)… met wie 

het John Cena laste gefight? …(3sec)… kan jy onthou? ((L.K. shakes his head no)) 

wie het watter game het jy  wat se wat se watter wrestling het jy laaste gekyk? Wie 
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het gefight? …(7sec)…. Hoekom hou jy van John Cena? ….(2sec)… [John Cena? 

Why? …(7sec)… A.T. was not this shy when she spoke, why are you shy? Does she 

make you shy? uhm↑? Don’t be shy …(2sec)… tell me quickly why do you like John 

Cena …(1sec)… against whom did John Cena fight last? …(3sec)… can you 

remember?((L.K. shakes his head no)) who has which game did you what wrestling 

did you watch last? Who fought …(7sec)… why do you like John Cena…(2sec)…] 

112. L.K.: hou nie van wan hy::  …(2sec)… wrestling gevaalik=  [don’t like because he::: 

…(2sec)… wrestling awesome=] 

113. L.M.: uhm↑… (2sec)… en wat nog? = [uhm↑… (2sec)…and what else?=] 

114. L.K.: en hys (  ) [and he’s (  )] 

115. L.M.: uhm↑? will jy soes hy wees? ((L.K. nods his head)) is hy sterk? ((L.K. nods his 

head slightly)) hoe sterk is hy? …(5sec)… [uhm↑? Do you want to be like him? 

((L.K. nods his head)) is he strong? ((L.K. nods his head slightly)) how strong is 

he? …(5sec)…] 

116. L.K.: hys hys sterk…(2sec)… en hy tel mense op= [he’s he’s strong …(2sec)… and he 

picks people up=] 

117. L.M.: tel hy mense op? ((L.K. nods his head)) kan jy mense op tel? ((L.K. shakes his head 

no)) het jy al getry? ((L.K. shakes his head no)) = [does he pick up people? ((L.K. 

nods his head)) can you pick people up? ((L.K. shakes his head no)) have you 

tried? ((L.K. shakes his head no))=] 

118. L.K.: hu u = [no=] 

119. L.M.: eenige iets anders wat julle met my wil praat? ((both shake their heads no)) 

[anything else that you want to talk to me about? ((both shake their head no))  

      End of interview                 
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Appendix 11: Example of IPSyn  

FILENAME: N.F.  

NOUNS  

N1 Proper Mass or Count Noun 

 

2. vuurwapen 

2. steller 

2. bullet 

3. gun 

3. speel goed 

4. gun 

4. sneller 

4. ding 

5. stukke 

6. movies 

6. magasyn 

7. ding 

10. skool 

11. queen 

11. king 

SCORE: 2 

N2 Pronoun,Prolocative excluding modifiers 

 

sy 

hy 

it 

2. jy 

ek 

jhy 

mens 

ek 

ek 

ek 

ek 

ons 

jy 

11. jy 

11. jou 
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SCORE: 2 

N3 Modifier including adjectives, possessives and quantifiers 

2. uit 

2. swat 

2. orange 

2. trek 

3. regte 

3. speel 

4. regte 

4. trek 

check 

twie 

twie x2 

20. mid 

20. off-centre 

22. ene 

23. oepe 

SCORE: 2 

N4 Two word NP preceded by article or modifier 

2. 'n vuurwapen 

2. die steller 

2. 'n bullet 

3. 'n speel goed 

4. 'n regte gun 

4. die sneller 

4. die ding 

4. opie stukke 

6. die magasyn 

6. 'n mens 

7. die ding 

13. die game 

14. die Menee 

14. die skool 

18. die shoot 

SCORE: 2 

N5 Article used before a noun 

2. 'n vuurwapen 2. die steller 
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2. 'n bullet 

3. 'n speel goed 

4. 'n regte gun 

4. die ding 

5. die stukke 

6. die magasyn 

6. 'a mens 

7. die ding 

13. die game 

14. die Menee 

14. die skool 

18. die shoot 

18. die shooter 

SCORE: 2 

N6 Two word NP(as in N4) after verb or preposition 

 

2. 'n vuurwapen 

4. die sneller 

4. met die ding 

6. 'n mens 

7. die ding 

13. die game 

14. die skool 

18. die shoot 

18. die shooter 

19. 'n goalie 

27. 'n paa 

29. 'n slak 

29. 'n springgaan 

29. 'n kokorot 

33. die ball 

SCORE: 2 

N7 Plural suffix 

3. regte 

4. regte 

5. stukke 

6. movies 
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goale 

15. pouses 

goals 

25. boots 

27. stukke 

29. name 

34. tekkies x4 

35. goete 

35. hare 

38. paale 

39. skole 

SCORE: 2 

N8 Two word NP (as in N4 before verb) 

2. die steller 

2. 'n bullet 

4. 'n regte gun 

14. die Menee 

29. hulle name 

34. die mirrel 

34. die begin 

35. die next match 

35. die eerste wedstryd 

35. die wedstryd 

35. 'n keeper 

35. die captain 

39. die skole 

39. die laste tyd 

SCORE: 2 

N9 Three word NP (Det-Mod-N or Mod-Mod-N) 

3. 'n speel goed 

4. 'n regte gun 

35. die next match 

35. die eerste wedstryd 

35. die finale wedstryd 

35. die sterkste punch 

36. 'n tornado ding 

39. die swat team 

39. die swat speel 
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SCORE: 2 

N10 Adverb modifying adjective or nominal 

2. hie 

2.hie 

3. nie 

3. nie 

3. regte 

4. regte 

9. gister 

9. gister 

9. gister 

10. eintlik 

10. eintlik 

12. lang 

12. laas 

13. laas 

14. Maandag 

SCORE: 2 

 N11 Any other bound morpheme on N or adjective (if judged not to be stored as lexical) 

unit 

4. gewies 

SCORE: 1 

N12 Others 

SCORE: 0 

VERBS 

V1 Verb 

2. trek 

2. ko 

4. trek 

4. moord 

4. pleeg 

SCORE: 2 

V2 Particle or preposition 

3. met x2 4. met 
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5. op 

SCORE: 2 

V3 Prepositional Phrase (Prep+NP) 

3. met regte gun 

3. met 'n speel goed 

4. met die ding 

5. opie stukke 

SCORE: 2 

V4 Copula linking two nominals (nominal + copula + nominal, copula) 

2. is 

6. is 

7. is 

9. het 

10. het x2 

SCORE: 2 

V5 Catenative (pseudo-auxiliary) preceding a verb (catenative, verb) 

SCORE: 2 

V6 Auxiliary be, do, have in VP 

9. het 

10. het x2 

SCORE: 2 

V7 Progressive Suffix 

10. gewen x2 

SCORE: 2 

V8 Adverb 

2. uit 

2. dan 

3. nie x3 

10. eintlik 

2. hie 

2.hie 

3. nie 

3. nie 
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SCORE: 2 

V9 Modal preceeding verb 

SCORE: 0 

V10 Third person singular present tense suffix 

10. het 

9. het 

SCORE: 2 

V11 Past tense modal 

SCORE: 0 

V12 Regular past tense suffix 

4. gewies 

10. gewen x2 

SCORE: 2 

V13 Past tense auxiliary 

9) het 

13) het 

SCORE: 2 

V14 Medial adverb 

2) uit 

2) dan 

10) eintlik 
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SCORE: 2 

V15 Copula, Modal or Auxiliary used for emphasis or ellipsis (uncontractible context) 

2. is 

6. is 

SCORE: 2 

V16 Past tense copula 

9) het 

10. het 

SCORE: 2 

V17 Bound morpheme on a verb or an adjective (to make an adverb) 

35) stekste 

5. opie stukke 

SCORE: 2 

 

QUESTIONS  

Q1 Intonationally marked question 

40) 

36) 

SCORE: 2 

Q2 Routine do/go existence name question or wh-pronoun alone 

SCORE: 0 

Q3 Simple Negation +X ) neg=no(t), can't don't X=NP,PP,VP,Adj, Adv etc 

SCORE: 0 

Q4 Initial Wh-pronoun followed by verb 

36. En wat nou wee veder gebuer 

SCORE: 1 
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Q5 Negative Morpheme between subject and verb 

40. Ha a die vrou keeper het by staan ne? 

SCORE: 1 

Q6 Wh-question with inverted modal, copula or auxillary 

36. En wat nou wee veder gebuer 

SCORE: 1 

Q7 Negation of copula, modal or auxiliary 

SCORE: 0 

Q8 Yes/no question with inverted modal, copula or auxiliary 

SCORE: 0 

Q9 Why, When, Which, Whose 

36. En wat nou wee veder gebuer 

SCORE: 1 

Q10 Tag Question 

36. En wat nou wee veder gebuer 

40. Ha a die vrou keeper het by staan ne? 

SCORE: 2 

Q11 Other: e.g questions with negation and inverted cop/aux/modal 

SCORE: 2 

SENTENCES 

S1 Two word combination 

2) die’s ‘n vuurwapen hy’s swat en hie voo isit orange en as jy die sne- die steller trek dan ko hie 

‘n bullet uit  

6)  die movies en hie so is die uhm sit ‘n mensie magasyn in 

SCORE: 2 

S2 Subject verb sequence 

2. die steller trek 

 

 

 

 



234 
 

2. die's (die is) 

2. hy's (hy is) 

SCORE: 2 

S3 Verb object sequence 

2. 's 'n vuurwapen 

2. 's swat 

SCORE: 2 

S4 Subject Verb Object Sequence 

2. die's 'n vuurwapen 

2. hy's swart 

SCORE: 2 

S5 Conjunction (any) 

2. en x2 

34. dan 

SCORE: 2 

S6 Sentence with two VP's 

2)die’s ‘n vuurwapen hy’s swat en hie voo isit orange en as jy die sne- die steller trek dan ko hie 

‘n bullet uit  

13) os sal Woen- laas Woensdag toe sal os socca gespeel het toe was die game gecancel 

33) as as hulle skop ko daa suke vuur uit die ball uit 

SCORE: 2 

S7 Conjoined phrases 

2) en hie voo isit orange en as jy die sne- die steller trek 

3)  nie met regte gun nie met ‘n speel goed 
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SCORE: 2 

S8 Infinitive without catenative, marked with to 

24) want djy moet teamwork speel met  jou span om te wen 

28)as sy dit kyk dan en ek het niks om te doen nie dan (kyk ek dit maar saam 

SCORE: 2 

S9 Let/Make/Help/Watch introducer 

SCORE: 0 

S10 Adverbial Conjunction 

2. dan ko hie 'n bullet uit 

3. nie 

SCORE: 2 

S11 Propositional Complement 

6)die movies en hie so is die uhm sit ‘n mensie magasyn in 

33)     as as hulle skop ko daa suke vuur uit die ball uit 

SCORE: 2 

S12 Conjoined sentences (Except for imperatives, will usually have subj + predicate in each 

clause) 

2) die’s ‘n vuurwapen hy’s swat en hie voo isit orange en as jy die sne- die steller trek dan ko hie 

‘n bullet uit  

15) en os os het Maandag toe speel os socca uhm pouses en uhm en ek het uhm twie goale 

gescore 

SCORE: 2 

S13 Wh-clause 

SCORE: 0 

S14 Bitransitive predicate 

SCORE: 0 
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S15 Sentence with three or more VPs 

2) die’s ‘n vuurwapen hy’s swat en hie voo isit orange en as jy die sne- die steller trek dan ko hie 

‘n bullet uit  

34) Elke match wat hulle gepeel het het het hulle veloo en haas en hie uhm hie in die mirrel  toe 

begin hulle te wen toe pe- toe wat hulle nuwe tekkies kry. 

SCORE: 2 

S16 Relative clause marked or unmarked 

34) Dis van Chinese maa hulle ke- hulle hetie geken van van tekkiesie wat hulle tekkies sien toe 

raak hulle excited. 

SCORE: 1 

S17 Infinitive clause new subject 

SCORE: 0 

S18 Gerund 

3. regte 

36. Toe maak dai meisie soe ‘n ‘n tornado ding 

SCORE: 2 

S19 Fronted or center-embedded subordinate clause 

41)dis ampe soe as hulle skop dis ampe soe uhm hoe kan ek nou sê  as hy skop kom daa soma 

nou ‘n dragon uit die ball uit 

42) dan kom die gras soma uit die grond uit soe maa dis nie a popentjie nie 

30)die film wat ek laste gekyk het is Shoalin Socca is mense 

SCORE: 2 

S20 Other: e.g passive constructions e.g tag comments/intrusions 

2. en as jy die sne- die steller trek dan ko hie ‘n bullet uit  

3. nie met regte gun nie met ‘n speel goed 

SCORE: 2 
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######################### 

NOUN SCORE: 21 

VERB SCORE: 30 

QUESTION SCORE: 10 

SENTENCE SCORE: 31 

IPSYN SCORE: 92 

Sentence Listing 

1. sy ((N.F. points at H.B.))= [she ((N.F. points at H.B.))=] 

2. die’s ‘n vuurwapen hy’s swat ((playing with the gun in his hands)) …(1sec)… en hie voo 

isit orange en as jy die sne- die steller trek dan ko hie ‘n bullet uit ((pointing at the barrel 

of the gun))= [this is a firearm it’s black ((playing with the gun in his hands)) …(1sec)… 

and here in front it is orange and if you pull the tri- the trigger than a bullet comes out 

((pointing at the barrel of the gun))=] 

3. nie met regte gun nie met ‘n speel (goed [not with real gun with a (toy=]  

4. en as dit ‘n retge gun gewies het en ek trek die sneller ka jhy MOORD↑ pleeg met die 

ding↓= [and if it was a real gun and I pull the trigger then you can commit MURDER↑ 

with this thing↓=]  

5. opie stukke= [in the movies=] 

6. die movies ((playing with the gun)) (  ) en hie so is die uhm …(2sec)… sit ‘n mansie 

magasyn in= [the movies ((playing with the gun)) (  ) and here is the uhm …(2sec)… one 

puts in the magazine =] 

7. en uhm …(3sec)… dai’s al wat ek wiet van die ding=[en uhm …(3sec)… that’s all I 

know about this thing=] 

8. ek doen skaak en soccar = [I do chess and soccer=] 

9. ek het gister gistet gister toe speel ek skaak=[I played chess yesterday yesterday=] 
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10. ons skool het ienlik in Durb- Durbanville het eintlik gewen= [your school actually in 

Durb- Durbanville actually won=] 

11. skaak werk soe sema djy sema jy moe jou queen jou king protect van …(1sec)… vanie 

ane goed …(1sec)… sema jou knight sit jou king in check uhma a moet djy jou jou king 

bewee en as dit in check mate is das jou game (klaa  [chess works like this lets say you 

lets say you have to protect you queen your king against …(1sec)… the other things 

…(1sec)… lets say your knight puts your king in check uhma a you have to move your 

king and if it is check mate then your game is (over] 

12. ek het lang laas socca gespeel = [I haven’t played soccer in a while=] 

13. os sal Woen- laas Woensdag toe sal os socca gespeel het toe was die game gecancel= [we 

would have played soccer Wed- last Wednesday but the game was cancelled =] 

14. die Menee wasie ini skoolie= [the teacher was not in school=] 

15. en os os het Maandag toe speel os socca uhm pouses …(5sec)… ((L.M. adjust recording 

device)) en uhm en ek het uhm twie goale gescore= [and we we played soccer on 

Monday uhm break times …(5sec)… ((L.M. adjust recording device)) and uhm and I have 

uhm scored two goals =] 

16. ek het twie twie goals gescore …(3sec)….[I scored two goals …(3sec)…] 

17.  en defender) = [and defender)=] 

18. en isi shoot eni eni shooter↓) ((N.F. make use of hand gestures)) [and is there shoot and 

the and the shooter↓) ((N.F. make use of hand gestures))] 

19. by soc- by socca is daar ‘n goalie=[in soc- in soccer there is a goalie=] 

20. ek ek het uhm mid centre gespeel, en as as een skool en as hulle score dasit mos nou off-

centre = [I I have uhm played mid centre, and if if one school and if they score it is now 

off-centre=] 

21. en hulle moet vi my pass in dai centre= [and they have to pass to me in that centre=] 
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22. is moet vi my pass en en ek besluit of ek dai ene wil pass of vi dai ene moet pass ((N.F. 

using hand gestures))= [is must pass to me and and I decide if I want to pass to that one 

or to that one ((N.F. using hand gestrues))=] 

23. nie ek pass vi – sema ek sien dai ene is oepe hy ka ga score dan pass eke vi hom 

…(2sec)… [no I pass to – let’s say I see that one is open he can score a gaol then I pass 

to him …(2sec)…] 

24. want djy moet …(1sec)… teamwork speel met  jou span om te wen= [because you have 

to …(1sec)… play teamwork with your team to win=] 

25. boots) 

26. ((N.F. shakes his head no)) hu-uh=[((N.F. shakes his head no)) no=] 

27. ek het net een uhm ek het al ‘n paa van Dora se stukke gekyk= [I only watched one uhm I 

have watched a few Dora eposides=] 

28. as sy dit kyk dan en ek het niks om te doen nie dan (kyk ek dit maar saam [if she watches 

it then and I don’t have anything else to do (I watch it with her] 

29. ek kenie hulle name nie wiet net dis ‘n slak, ‘n springgaan en ‘n …(1sec)… en ‘n 

kokorot= [I don’t know their names just know it is a snail, a grasshopper and a 

…(1sec)… and a cockroach=]   

30. die film wat ek laste gekyk het is Shoalin Socca is mense …(2sec)… [the last film that I 

watched was Shoalin Soccer is people …(2sec)… 

31. ek ek die laste stik wat ek gekyk het is Shoalin Socca is va socca ma is nie die gewone 

socca nie= [I I the last movie that I watched is Shoalin Soccer it is about soccer but it is 

not normal soccer=] 

32. Shoalin Socca= [Shoalin Soccer=] 

33. as as hulle skop ko daa suke vuur uit die ball uit= [if if they kick then fire comes out of the 

ball=] 
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34. in die begin toe kan hulle nie uhm reg reg speelie. Hulle het aan meka veloo. Elke match 

wat hulle gepeel het het het hulle veloo …(1sec)… en haas en hie uhm hie in die mirrel  

toe begin hulle te wen …(1sec)… toe pe- toe wat hulle nuwe tekkies kry. Dis van 

Chinese maa hulle ke- hulle hetie geken van van tekkiesie. wat hulle tekkies sien toe raak 

hulle excited. Toe hou hulle soma ‘n party wan hulle het (tekkies gekry [in the beginning 

they could not uhm play right. They lost all the time. Every match they played they lost 

…(1sec)… and there’s and here uhm here in the middle they started to win …(1sec)… 

then pe- then because they got new sneakers. It was from Chinese but they ke- they did 

not know about about sneakers. When they saw the sneakers they got excited. Then they 

had a part because they (got sneakers] 

35. hie hie die next match wat hulle hulle het die eerste wedstryd gewen en toe die wedstryd 

toe wen hulle wee …(1sec)… die die uhm die finale wedstryd en toe wa- toe het hulle nie 

‘n keeper da nie toe kom daa ‘n meisie toe sny sy vi ha ‘n bles …(1sec)… hulle hetie 

gewiet sy kan oek sulke goete maakie da maak sy soe ((N.F. uses hand gestures to 

explain)) das ‘n man op hulle team hy hy die team wat hulle tien moet speel hulle het 

swat aan. Nou die captain van hulle team hyt- hyt lang hare. Nou hy’s die stekste. Hy’t 

die stekste punch= [then then the next match that they they won the first game and then 

game then they won again …(1sec)… the the uhm the final game and then wa- they did 

not have a keeper there then there was this girl she shaved her head …(1sec)… they did 

not know that she could also make such thing then she does this ((N.F. uses hand gestures 

to explain)) there is a man on their team he he the team they are playing against are 

dressed in black. Now the captian of their team he he has long hair. Now he’s the 

strongest. He has the strongest punch=] 

36. skop hy toe hy- hyt gedink hulle gaan die match wen. Toe maak dai meisie soe ‘n ‘n 

tornado ding. Ek dink dis ‘n tornado. Toe kan hulle nie score nie. En wat nou wee veder 

gebuer ((N.F. thinks))= [he then kicks then he- he thought they are going to win the 

match. The girl made such a tornado thing. I think it is a tornado. Then they could not 

score. And what else happens then ((N.F. thinks))=] 

37. ja toe spin it toe spin it toe spin (it [yes then it twirled then it twirled then it (twirled] 
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38. toe spin it en toe vang die die captain va dai ding toe slat hy ‘n vo- ‘n bicycle ini paale en 

toe …(1sec)… en na dai was it een-nul dink ek ja …(1sec)… [the it twirled and then the 

captain from the other thing then he hit a vo- a bicycle in the goal post and then 

….(1sec)… and afte that it was one-null I think yes …(1sec)…]  

39. nou wat ((N.F. clears his throat)) en die skole toe score dai team wie twie toe score dai 

team wee twie goals …(1sec)… hie die wat wat da by die la- die laste tyd is …(1sec)… 

die tyd naby om is toe skop die toe speelie toe speel die swat team tien die team met die 

met die swat speel hulle begin hulle vuil speel maak hulle almal beseer= [now that ((N.F. 

clears his throat)) and the schools then the other team scored who two then the other 

team scored two goals …(1sec)… here the that that there at the la- the last time 

…(1sec)… the time came nearer then kicked the then play then the black team played 

against the team with the with the black they started to play dirty they hurt everyone=] 

40. maak hulle almal beseer toe kan hulle nie speel nie toe kom da kom da ‘n ane man hyt 

hyt hyt die game gelos wan hyt gedink- wan hyt gewiet hulle gaan veloo. toe kom hy wat 

hy sien hulle … (1sec)… hulle struggle toe kom hy toe ko help hy vi hulle. Toe score hy 

die la::ste goal. Ma hulle het nog once veloo wan al was dit draw Toe sê hulle dis 

penalties vat hulle penalties …(1sec)… toe staan die man keeper wee. Ha a die vrou 

keeper het by staan ne? ((N.F. asking H.B.)) (( H.B. nods her head)) toe skop almal miss 

almal het al getry omie om ha te om ‘n goal te skop hulle kan nog once nie score nie. toe 

wat is it hulle beurt↑ om nou te gat skop …(1sec)… toe skop almal miss …(1sec)… en 

toe is dit die laste man wat nog skop en toe skop hy toe skop hy in toe wen hulle die 

game= [they hurt everyone then they could not play then there came there came another 

man he he he left the game because he thought- because he knew they will lose. Then he 

came because he saw they …(1sec)… they are struggling then he came then he came to 

help them. Then he scored the la::st goal. But they still lost because eventhough it was a 

draw. Then they said panelities they took penalties …(1sec)… then the man keeper stood 

again. No the woman keeper kept on standing ne? ((N.F. asking H.B.)) ((H.B. nods her 

head)) then everyone missed everone tried to score a goal they still could not score. Then 

it was their turn↑ to kick …(1sec)… then everyone missed …(1sec)… and then it was the 
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last man that had to kick and then he kick and he scored a goal and then they won the 

game=] 

41. dis ampe soe as hulle skop dis ampe soe uhm hoe kan ek nou sê …(1sec)… as hy skop 

kom daa soma nou ‘n dragon uit die ball uit = [it is almost like when they kick it is almost 

like uhm how can I say this …(1sec)… when he kick then a dragon comes out of the 

ball=] 

42. dan kom die gras soma uit die grond uit soe maa dis nie a popentjie nie= [then the grass 

comes out of the ground but it is not a cartoon=] 

43. dis regte mense. En opie laste …(1sec)… en toe draai die draai die hele stuk om ((N.F. 

illustrates with hand gestures)) die mense wat die kar het dai vrou gestamp wat die kar 

die vrou stamp toe skiet die kar soma nou inie lig in op toe kan die vrou soma nou nie 

dood nie. Die stuk het ampe soe om gedraai = [it is real people. And on the last 

…(1sec)… and then the whole move turns turns around ((N.F. illustrates with hand 

gestures)) the people that the car it hit a woman when the car hit the woman, the car shot 

in the air suddenly then the woman did not die. The movie turned around like that=] 

44. dais dais ek het net tot daar gekyk dis al …(5sec)… [that’s that’s I only watched until 

there that is it …(5sec)…] 

 

 

 

 

 

 

 

 


